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	  МУНИЦИПАЛЬНОЕ ОБРАЗОВАНИЕ

«ЛЕНСКИЙ РАЙОН»

РЕСПУБЛИКИ САХА (ЯКУТИЯ)
РАЙОННЫЙ СОВЕТ
ДЕПУТАТОВ
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	САХА
ӨРӨСПYYБYЛYКЭТИН 

«ЛЕНСКЭЙ ОРОЙУОН»
МУНИЦИПАЛЬНАЙ 
ТЭРИЛЛИИТЭ

ОРОЙУОН ДЕПУТАТТАРЫН СЭБИЭТЭ



                                                              РЕШЕНИЕ                                                                

                                                    СЕССИИ                                                                                                               
	          г. Ленск
	              Ленскэй к               

	
	

	     от 1 февраля 2024 года                                                             № 5-6
Об утверждении Порядка о жилищном фонде коммерческого использования муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия) 

В соответствии с Гражданским кодексом Российской Федерации, Жилищным кодексом Российской Федерации, Федеральным законом от 06.10.2003 № 131-ФЗ «Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации», Порядком управления и распоряжения имуществом, находящимся в муниципальной собственности муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия), утвержденным решением Районного Совета депутатов муниципального образования «Ленский район» от 07.07.2021г. №10-5, Районный Совет депутатов муниципального образования «Ленский район»
                                            Р Е Ш И Л:

1. Утвердить Порядок о жилищном фонде коммерческого использования муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия) согласно приложению к настоящему решению.
2. Признать утратившим силу решение Районного Совета муниципального образования «Ленский район» от 29.06.2016г. № 6-5 «Об утверждении Порядка о жилищном фонде коммерческого использования муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия)», решение Районного Совета муниципального образования «Ленский район»  от 03.12.2020г. № 11-5 «О внесении изменений в приложение к решению Районного Совета депутатов муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия) от 29.06.2016г. №6-5», решение Районного Совета муниципального образования «Ленский район» от 12.05.2022г. № 13-2 «О внесении изменений в приложение к решению Районного Совета депутатов муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия) от 29.06.2016г. №6-5».

3. Настоящее решение вступает в силу после официального опубликования в средствах массовой информации и размещения на официальном сайте муниципального образования «Ленский район».

Председатель                                                                                      Н.А. Мозгова
Глава                                                                                                 А.В. Черепанов        


Приложение 

к решению Районного Совета          депутатов муниципального образования «Ленский район»

от  1 февраля 2024 г.

№ 5-6
          Порядок 
           о жилищном фонде коммерческого использования муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия)

1. Общие положения

1.1. Настоящий порядок о жилищном фонде коммерческого использования муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия) (далее по тексту – Порядок) разработан в соответствии с Конституцией Российской Федерации, Гражданским кодексом Российской Федерации, Жилищным кодексом Российской Федерации, Уставом муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия) в целях установления единого механизма предоставления жилых помещений муниципального жилищного фонда коммерческого использования муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия).
1.2. Настоящий порядок не распространяется на договоры найма специализированных жилых помещений (для детей-сирот и детей, оставшихся без попечения родителей, лиц из числа детей-сирот и детей, оставшихся без попечения родителей, служебный найм, договоры безвозмездного пользования).

1.3. Жилые помещения муниципального жилищного фонда коммерческого использования предоставляются – физическим лицам (далее – гражданам) по договорам коммерческого найма жилого помещения (далее – договор коммерческого найма), на условиях возмездного пользования.
1.4. По договорам коммерческого найма предоставляются жилые помещения, отнесенные к жилищному фонду коммерческого использования.
1.5. Документом, регулирующим отношения наймодателя с нанимателем, является договор коммерческого найма жилого помещения муниципального жилищного фонда (далее – договор коммерческого найма), заключаемый в письменной форме. 

1.6. Лицом, уполномоченным от имени собственника – муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия) на заключение договоров коммерческого найма жилого помещения муниципального жилищного фонда коммерческого использования является глава муниципального образования «Ленский район».

1.7. Договор коммерческого найма – соглашение, по которому собственник жилого помещения (далее – наймодатель), передает другой стороне (далее – наниматель) жилое помещение во временное владение и пользование, а наниматель обязуется использовать его в соответствии с назначением и своевременно выполнять обязанности по договору.

1.8. Договор коммерческого найма считается заключенным с момента его подписания наймодателем и нанимателем.
1.9. Фактическая передача жилого помещения осуществляется на основании акта приема-передачи согласно приложению, к договору коммерческого найма.
1.10. В договоре коммерческого найма жилого помещения должны быть указаны граждане, которые будут постоянно проживать в жилом помещении вместе с нанимателем. Наниматель обязан ознакомить их с условиями договора коммерческого найма жилого помещения.
1.11. Вселение допускается при условии соблюдения требований законодательства об общей площади жилого помещения на одного человека, кроме случая вселения несовершеннолетних детей. Наниматель с письменного согласия Наймодателя и граждан, постоянно с ним проживающих, вправе вселить в жилое помещение других граждан в качестве постоянно проживающих с Нанимателем при условии, если в результате вселения указанных лиц размер жилой площади на одного человека будет не менее установленной нормы.

При вселении несовершеннолетних детей такого согласия не требуется.
1.12. Объектом договора коммерческого найма может быть изолированное жилое помещение, пригодное для проживания, в виде отдельной квартиры или жилого дома, часть жилого дома, благоустроенное применительно к условиям соответствующего населенного пункта и отвечающее санитарным и техническим нормам. Примерный текст договора коммерческого найма приведен в приложении № 1 к настоящему Порядку.

1.13. Жилое помещение муниципального жилищного фонда коммерческого использования – жилое помещение, принадлежащее муниципальному образованию «Ленский район» Республики Саха (Якутия) на праве собственности, предназначенное для проживания отдельных категорий граждан, имеющих право пользования таким жилым помещением, и предоставляемое гражданам в соответствии с действующим жилищным законодательством, настоящим Порядком.

1.14. Жилые помещения, предоставляемые по договору коммерческого найма, не подлежат приватизации.

1.15. Переход права собственности на переданное в коммерческий найм жилое помещение не является основанием для изменения или расторжения договора коммерческого найма жилого помещения. При этом новый собственник становится наймодателем на условиях ранее заключенного договора коммерческого найма жилого помещения.

1.16. Предоставление жилых помещений по договору коммерческого найма жилого помещения не связано с очередностью предоставления гражданам жилых помещений по договорам социального найма.

1.17. Жилое помещение, передаваемое по договору коммерческого найма, должно быть свободно от любых обязательств и обременений.
2. Формирование жилищного фонда коммерческого использования

2.1. Жилые помещения включаются в жилищный фонд коммерческого использования, исключаются из указанного фонда, на основании распоряжения главы муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия). 

Жилые помещения предоставляются гражданам по договорам коммерческого найма на основании постановления главы муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия). 
2.2. Использование жилого помещения в качестве жилого помещения муниципального жилищного фонда коммерческого использования допускается только после отнесения его к муниципальному жилищному фонду коммерческого использования.
2.3. В жилищный фонд коммерческого использования могут включаться жилые помещения, не занятые по договорам специализированных жилых помещений, указанных в п. 1.2. настоящего Порядка.
2.4. Муниципальный жилищный фонд коммерческого использования формируется из числа освобождающихся жилых помещений муниципального жилищного фонда муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия), а также жилых помещений, право муниципальной собственности на которые возникло в результате:

2.4.1. Приобретения жилых помещений по гражданско-правовым сделкам;

2.4.2. Перевода муниципальных нежилых помещений в жилые помещения;

2.4.3. Нового жилищного строительства;

2.4.4. Перехода жилых помещений в муниципальную собственность муниципального образования «Ленский район» на основании судебных решений;

2.4.5.По иным основаниям, предусмотренным действующим законодательством.

2.5. Жилое помещение не может быть включено в муниципальный жилищный фонд коммерческого использования или подлежит исключению при наличии следующих оснований:

2.5.1. Жилое помещение предоставлено иному лицу по предусмотренным действующим законодательством основаниям;

2.5.2. Жилое помещение признано в установленном порядке непригодным для проживания;

2.5.3. Жилое помещение расположено в доме, признанном в установленном порядке аварийными и подлежащим сносу или реконструкции;
2.6. Включение жилых помещений в жилищный фонд коммерческого использования не допускается, если имеются обременения прав на эти помещения.
2.7. Подготовка проектов распоряжений главы муниципального образования «Ленский район» об отнесении/исключении жилых помещений
 к жилищному фонду коммерческого использования, проектов постановлений главы муниципального образования «Ленский район» предоставлении жилого помещения, а также учет жилищного фонда коммерческого использования, осуществляется муниципальным казенным учреждением «Комитет имущественных отношений муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия) (далее – Комитет).
3. Заключение договора найма жилого помещения коммерческого использования

3.1. Нанимателями  жилого помещения по договору коммерческого найма жилого помещения могут быть не имеющие в собственности жилых помещений (жилого дома) на территории Ленского района и не использующие жилое помещение по договорам социального, служебного найма, безвозмездного пользования, коммерческого найма (за исключением договора аренды с физическими лицами, юридическими лицами, не являющимися работодателями заявителя):

3.1.1. Многодетные семьи, в соответствии со ст. 2 Закона Республики Саха (Якутия) от 19.06.2019 2162-З №235-VI «О статусе многодетной семьи в Республике Саха (Якутия)»;

3.1.2. Ветераны труда, ветераны тыла;

3.1.3. Работники юридических лиц, учредителем, которых является муниципальное предприятие (учреждение) муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия);

3.1.4. Работники Отдела надзорной деятельности и профилактической работы по Ленскому району УНД и ПР ГУ МЧС России по Республике Саха (Якутия);

3.1.5. Работники Отдела МВД России по Ленскому району;

3.1.6. Работники Ленского отделения Государственное бюджетное учреждение Республики Саха (Якутия) «Якутская база авиационной охраны лесов».
3.1.7. Работники, приглашенные специалисты Государственного бюджетного учреждения Республики Саха (Якутия) «Ленская центральная районная больница».
3.2. Граждане, имеющие в соответствии с настоящим Порядком право на получение жилого помещения коммерческого использования, обращаются с заявлением о предоставлении жилого помещения коммерческого использования на имя главы  муниципального образования «Ленский район». 
3.3 Заявление оформляется в свободной форме и должно содержать фамилию, имя, отчество, данные паспорта заявителя и членов его семьи, которые в течение срока действия договора коммерческого найма будут проживать в данном помещении, основания для предоставления в соответствии с п. 3.1. настоящего Порядка, адрес, контактный номер телефона, дату и подпись заявителя.

3.4. К заявлению прилагаются следующие документы:

3.4.1.  копии документов, удостоверяющих личность гражданина и личность членов семьи (паспорт или иной документ, его заменяющий), для несовершеннолетних членов семьи – свидетельство о рождении и документы, подтверждающие наличие у них гражданства Российской Федерации, при наличии;
3.4.2. копии документов, подтверждающих степень родства членов семьи с заявителем (свидетельство о рождении, свидетельство о заключении брака и другие);

3.4.3. копии документов, подтверждающих принадлежность к какой-либо из категорий указанной в п. 3.1 Порядка;   

3.4.4. копия свидетельства индивидуального номера налогоплательщика (ИНН) для заявителя;

3.4.5. копия страхового свидетельства обязательного пенсионного страхования (СНИЛС) для заявителя;

3.4.6. согласие всех членов семьи на обработку персональных данных.

3.4.7. выписка из ЕГРН о наличии/отсутствии жилья в собственности на заявителя и членов семьи (к которым относятся в настоящем Порядке супруг/супруга, несовершеннолетние дети) на территории поселения Ленского района (являющимся постоянным местом жительства заявителя для пунктов 3.1.1 – 3.1.2 Порядка), (для пунктов 3.1.3 – 3.1.7 Порядка в котором осуществляется трудовая деятельность заявителем) (по желанию заявителя может предоставляться самостоятельно).

3.5. Копии документов предоставляются с предъявлением оригиналов. 
3.6. На основании заявления гражданина, с учетом очередности поступивших документов, вопрос о предоставлении гражданину жилого помещения по договору коммерческого найма рассматривается на заседании жилищной комиссией по распределению жилых помещений муниципального жилищного фонда муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия). 
3.7. Состав, полномочия и порядок работы жилищной комиссии по распределению жилых помещений муниципального жилищного фонда муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия) (далее – жилищная комиссия) утверждается постановлением главы муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия). В состав жилищной комиссии включается представитель от Районного Совета депутатов муниципального образования «Ленский район» по согласованию с председателем Районного Совета депутатов.
3.8. Решение о предоставлении жилого помещения коммерческого использования принимается жилищной комиссией по распределению жилых помещений муниципального жилищного фонда муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия) оформляется в виде протокола.
3.9. Решение жилищной комиссии принимается простым голосованием большинства членов жилищной комиссии, присутствующих на заседании и оформляется протоколом заседания жилищной комиссии.
3.10. Подписанный и утвержденный протокол является основанием для подготовки постановления главы муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия) согласно принятому решению жилищной комиссии.
3.11. Секретарь жилищной комиссии информирует заявителя в письменной форме о принятом решении не позднее 5 рабочих дней со дня утверждения протокола заседания жилищной комиссии.
3.12. В случае если заявитель без уважительных причин (временная нетрудоспособность, командировка, выезд за пределы города Ленска Ленского района) не обращается по вопросу заключения договора коммерческого найма в течение 10 рабочих дней с момента издания постановления главы муниципального образования «Ленский район», данное постановление отменяется.
3.13. Наниматель, заключивший договор коммерческого найма обязан в десятидневный срок принять жилое помещение по акту.

3.14. Предоставление жилого помещения коммерческого использования не лишает граждан права на получение жилых помещений по договорам социального найма в порядке, установленном действующим жилищным законодательством Российской Федерации.

3.15. Подготовку проектов договоров коммерческого найма жилого помещения, расторжение, дополнительные соглашения осуществляет Комитет.

3.16. Договор коммерческого найма жилого помещения заключается на срок, не превышающий пяти лет. Если в договоре срок не определен, договор считается заключенным на пять лет.
3.17. К договору коммерческого найма, жилищным правам и обязанностям участников жилищных отношений применяются правила, предусмотренные пунктом 1 статьи 671, статьями 

 HYPERLINK "https://docs.cntd.ru/document/9027703" \l "A9C0NQ" 674, 676, абзацем 2 пункта 2, пунктом 3 статьи 677, статьями 678, 681–685, 687, 688 Гражданского кодекса Российской Федерации, другими федеральными законами и иными правовыми актами.
3.18. Размер платы за пользование жилым помещением по договору коммерческого найма (плата за наем) определяется по установленному муниципальным правовым актом расчета платы за пользование объектами жилищного фонда муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия). 
3.19. Контроль за использованием жилых помещений жилищного фонда коммерческого назначения осуществляет Комитет.
4. Права и обязанности нанимателя
4.1. Наниматель по истечении срока договора коммерческого найма жилого помещения имеет преимущественное право на заключение договора найма жилого помещения на новый срок.

Если Наймодатель в установленном порядке не уведомил Нанимателя о предстоящем прекращении договора найма и решении не сдавать жилое помещение в найм в течение не менее года, а Наниматель продолжает пользоваться жилым помещением после истечения срока договора коммерческого найма жилого помещения при отсутствии возражений со стороны Наймодателя, договор считается продленным на тех же условиях.

4.2. В случае смерти Нанимателя или его выбытия из жилого помещения договор коммерческого найма продолжает действовать на тех же условиях, а Нанимателем становится один из граждан, постоянно проживающих с прежним Нанимателем и указанных в договоре коммерческого найма, по общему согласию между ними. Наймодатель не вправе отказать такому гражданину во вступлении в договор на оставшийся срок его действия.

4.3. Договор найма жилого помещения сохраняет действие при временном отсутствии Нанимателя. При этом Наниматель или по его поручению уполномоченное лицо обязаны вносить плату за жилое помещение, коммунальные услуги и прочие платежи, если иное не установлено нормами действующего законодательства.

4.4. Наниматель несет ответственность перед Наймодателем за действия граждан, совместно проживающих с ним в жилом помещении, которые нарушают условия договора коммерческого найма жилого помещения.

4.5. Если Наниматель не возвратил жилое помещение, либо возвратил его несвоевременно, Наймодатель вправе потребовать от Нанимателя внесение платы за жилое помещение за все время просрочки.

4.6. Наниматель обязан:

4.6.1.  использовать жилое помещение по назначению исключительно для проживания, с учетом соблюдения прав и законных интересов проживающих в жилом помещении граждан, соседей, а также содержать помещение в технически исправном и надлежащем санитарном состоянии, пожарной безопасности. 
4.6.2. обеспечивать сохранность жилого помещения, в том числе находящегося в нем санитарно-технического и иного оборудования, не допускать выполнение в жилом помещении работ или совершение других действий, приводящих к порче жилого помещения, находящегося в нем оборудования, а также к порче общего имущества в многоквартирном доме;

4.6.3. поддерживать надлежащее состояние жилого помещения, а также помещений общего пользования в многоквартирном доме, соблюдать чистоту и порядок в жилом помещении, в подъездах, кабинах лифтов (при наличии), на лестничных клетках, в других помещениях общего пользования в многоквартирном доме, 
4.6.4. немедленно принимать возможные меры к устранению обнаруженных неисправностей жилого помещения или санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, и сообщать о них наймодателю;

4.6.5. проводить текущий ремонт жилого помещения (к текущему ремонту занимаемого жилого помещения, выполняемому нанимателем за свой счет, относятся следующие работы: побелка, окраска и оклейка стен, потолков, окраска полов, дверей, подоконников, оконных переплетов с внутренней стороны, радиаторов, а также замена оконных и дверных приборов, ремонт внутриквартирного инженерного оборудования (электропроводки, холодного и горячего водоснабжения, теплоснабжения, газоснабжения);
4.6.6. своевременно вносить плату за жилое помещение и коммунальные услуги в порядке и размере, которые предусмотрены Жилищным кодексом Российской Федерации, муниципальными правовыми актами муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия);

4.6.7. допускать в заранее согласованное время в жилое помещение работников наймодателя или уполномоченных им лиц, представителей органов государственного контроля (надзора), управляющих компаний, ресурсоснабжающих организаций для осмотра технического и санитарного состояния жилого помещения, санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, а также для выполнения необходимых ремонтных работ;

4.6.8. не производить переустройство и (или) перепланировку жилого помещения в нарушение порядка, предусмотренного статьями 25, 26 и 28 Жилищного кодекса Российской Федерации;

4.6.9. при прекращении права пользования жилым помещением передать по акту приема-передачи наймодателю в исправном состоянии жилое помещение, санитарно-техническое и иное оборудование, находящееся в нем, оплатить стоимость не проведенного нанимателем текущего ремонта жилого помещения, санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, или провести текущий ремонт за свой счет, а также погасить задолженность по внесению платы за жилое помещение и коммунальные услуги.

4.6.10. без письменного разрешения Наймодателя не сдавать жилое помещение в поднаем, не допускать проживания в жилом помещении временных жильцов.

4.6.11. Наниматель несет иные обязанности, предусмотренные законодательством Российской Федерации.
4.7. При освобождении жилого помещения Наниматель обязан в трехдневный срок передать Наймодателю жилое помещение с улучшениями, составляющими принадлежность жилого помещения и неотделимыми без вреда для конструкций жилого помещения.
5. Права и обязанности наймодателя
5.1. Наймодатель обязан предоставить свободное жилое помещение Нанимателю, соответствующее условиям коммерческого найма и его назначению, и обеспечить Нанимателю свободный доступ в жилое помещение.

5.2. Наймодатель в заранее согласованное с Нанимателем время вправе осуществлять осмотр технического состояния жилого помещения, санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, а также выполнять необходимые работы. Осмотр жилых помещений осуществляется комиссионно не реже 1 раза в год.

5.3. Наймодатель не отвечает за недостатки сданного в наем жилого помещения, которые были им оговорены при заключении договора коммерческого найма или были заранее известны Нанимателю либо должны были быть обнаружены Нанимателем во время осмотра жилого помещения при заключении договора или передаче жилого помещения.
6. Оплата жилых помещений, 
предоставляемых по договору коммерческого найма
6.1. Плата за жилое помещение и коммунальные услуги для Нанимателя жилого помещения, занимаемого по договору коммерческого найма муниципального жилищного фонда, включает в себя:

– плата за пользование жилым помещением (плата за коммерческий найм);

– плату за содержание и ремонт жилого помещения;

– плату за коммунальные услуги.

6.2. Размер платы за содержание и ремонт жилого помещения, а также коммунальные услуги устанавливается в соответствии с законодательством Российской Федерации.
6.3. Плата за пользование жилым помещением (плата за коммерческий найм) зачисляется в местный бюджет муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия).
7. Расторжение и прекращение договора коммерческого найма
7.1. Договор коммерческого найма может быть расторгнут по соглашению сторон в любое время в установленном законодательством Российской Федерации порядке.

7.2. Наниматель жилого помещения вправе с согласия других граждан, постоянно проживающих с ним, в любое время расторгнуть договор коммерческого найма жилого помещения с письменным предупреждением Наймодателя за один месяц.
7.3. Наймодатель обязан письменно не позднее чем за 3 месяца уведомить Нанимателя о предстоящем прекращении договора коммерческого найма в связи с окончанием срока его действия и предложить Нанимателю заключить договор на тех же или иных условиях либо предупредить Нанимателя об отказе от продления договора коммерческого найма в связи с решением не сдавать жилое помещение по договору коммерческого найма.
7.4. Договор коммерческого найма может быть расторгнут в судебном порядке по требованию наймодателя в следующих случаях:

7.4.1. При использовании жилого помещения (в целом или части его) не по назначению;

7.4.2. Если наниматель, члены его семьи или граждане, постоянно проживающие с нанимателем, за действия которых он отвечает, допускают разрушения или повреждения жилого помещения, санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем; 
7.4.3. Невнесения Нанимателем в установленном порядке платы за жилое помещение (плата за наем) и коммунальные услуги по утвержденным в соответствии с законодательством Российской Федерации ценам и тарифам в течение более 6 месяцев подряд;
7.4.4. Если наниматель или член семьи нанимателя приобрел в собственность жилое помещение, индивидуальный жилой дом на территории Ленского района Республики Саха (Якутия).

7.4.5. Систематического нарушения прав и законных интересов соседей, требований пожарной безопасности, санитарно-гигиенических, экологических и иных требований законодательства;

7.5. Договор коммерческого найма может быть расторгнут в судебном порядке в иных случаях, предусмотренных действующим законодательством.
7.6. Наймодатель вправе требовать досрочного расторжения договора только после направления Нанимателю письменного предупреждения о необходимости устранения нарушения.

7.7. В случае расторжения или прекращения договора коммерческого найма жилого помещения в связи с истечением срока договора Наниматель и граждане, постоянно проживающие с Нанимателем, должны освободить жилое помещение. В случае отказа освободить жилое помещение Наниматель и другие граждане, проживающие в жилом помещении к моменту расторжения договора, подлежат выселению из жилого помещения.
Председатель КИО                                                                           А.С. Пляскина
Приложение №1

к Порядку о жилищном фонде коммерческого использования муниципального образования «Ленский район» Республики Саха (Якутия)
ПРИМЕРНЫЙ ДОГОВОР
коммерческого найма жилого помещения
 

г. Ленск







  
 «       »                20     г.
 

Муниципальное образование «Ленский район» Республики Саха (Якутия)  в лице главы__________________________________, действующего на основании Устава, именуемое в дальнейшем Наймодатель с одной стороны, и гражданин (ка) ______________________________________________________________________,

(фамилия, имя, отчество) 

______________________________________________________________________,

(наименование документа, удостоверяющего личность; серия, номер, кем и когда выдан)

именуемый (ая) в дальнейшем Наниматель с другой стороны, вместе именуемые Стороны, на основании постановления от __________ № ________________ «наименование» заключили настоящий Договор о нижеследующем:
1. Предмет договора
1.1. Наймодатель передает Нанимателю и членам его семьи (гражданам, постоянно с ним проживающим), за плату во временное пользование и владение изолированное жилое помещение, находящееся в муниципальной собственности МО «Ленский район», состоящее из ___ комнат(-ы), общей площадью _____ кв.м., по адресу: ________________________, для временного проживания в нем.
1.2. Срок найма жилого помещения устанавливается с «____» _____________ 20__ года по «___» _____________ 20__ года.
1.3. Характеристика предоставляемого жилого помещения, его технического состояния, а также санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, указана в технической документации, находящейся в организации, осуществляющей управление многоквартирным домом.

1.4. Совместно с Нанимателем в жилое помещение вселяются граждане:

1._____________________________________________________________
2._____________________________________________________________
                (указываются фамилия, имя, отчество гражданина, год рождения, степень родства)

2. Права и обязанности Нанимателя
2.1. Наниматель имеет право:
2.1.1. На использование жилого помещения для проживания, в том числе с гражданами, постоянно с ним проживающими.

2.1.2. На пользование общим имуществом в многоквартирном доме.

2.1.3. На неприкосновенность жилища и недопустимость произвольного лишения жилого помещения. Никто не вправе проникать в жилое помещение без согласия проживающих в нем на законных основаниях граждан иначе как в порядке и случаях, предусмотренных федеральным законом, или на основании судебного решения. Проживающие в жилом помещении на законных основаниях граждане не могут быть выселены из этого помещения или ограничены в праве пользования иначе как в порядке и по основаниям, которые предусмотрены федеральным законодательством.

2.1.4. Допускать в жилое помещение в заранее согласованное время представителя Наймодателя для осмотра технического состояния жилого помещения, санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, а также для выполнения необходимых работ.

2.1.5. На преимущественное право на заключение договора на новый срок по истечении срока договора коммерческого найма, если отсутствует решение собственника жилого помещения об отказе в пролонгации.

2.1.6. С согласия других граждан, постоянно проживающих с ним, в любое время расторгнуть договор коммерческого найма жилого помещения с письменным предупреждением Наймодателя за один месяц.

2.1.7. На сохранение права пользования жилым помещением при переходе права собственности на это помещение, а также хозяйственного ведения или оперативного управления.

2.1.8. На получение субсидий на оплату жилого помещения и коммунальных услуг в порядке и на условиях, установленных статьей 159 Жилищного кодекса Российской Федерации.

2.1.9. Наниматель может иметь иные права, предусмотренные законодательством.

 2.2. Наниматель обязан:

2.2.1. Использовать жилое помещение по назначению и в пределах, установленных Жилищным кодексом Российской Федерации.

2.2.2. Соблюдать правила пользования жилым помещением.

2.2.3. Обеспечивать сохранность жилого помещения.

2.2.4. Поддерживать надлежащее состояние жилого помещения. Самовольное переустройство или перепланировка жилого помещения не допускается.

2.2.5. Проводить текущий ремонт жилого помещения (к текущему ремонту занимаемого жилого помещения, выполняемому нанимателем за свой счет, относятся следующие работы: побелка, окраска и оклейка стен, потолков, окраска полов, дверей, подоконников, оконных переплетов с внутренней стороны, радиаторов, а также замена оконных и дверных приборов, ремонт внутриквартирного инженерного оборудования (электропроводки, холодного и горячего водоснабжения, теплоснабжения, газоснабжения).
2.2.6. Своевременно и в полном объеме вносить плату за жилое помещение и коммунальные услуги. Обязанность вносить плату за жилое помещение и коммунальные услуги возникает с момента заключения настоящего Договора. Несвоевременное внесение платы за жилое помещение и коммунальные услуги влечет взимание пеней в порядке и размере, которые установлены статьей 155 Жилищного кодекса Российской Федерации.

2.2.7. Переселяться на время капитального ремонта жилого дома с гражданами, постоянно проживающими с Нанимателем, в другое жилое помещение, предоставленное Наймодателем (когда ремонт не может быть произведен без выселения). В случае отказа Нанимателя и граждан, постоянно проживающих с Нанимателем, от переселения в это жилое помещение Наймодатель может потребовать переселения в судебном порядке.

2.2.8. При обнаружении неисправностей жилого помещения или санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, немедленно принимать возможные меры к их устранению и в случае необходимости сообщать о них Наймодателю или в соответствующую эксплуатирующую либо управляющую организацию.

2.2.9. Осуществлять пользование жилым помещением с учетом соблюдения прав и законных интересов соседей, требований пожарной безопасности, санитарно-гигиенических, экологических и иных требований законодательства.

2.2.10. При освобождении жилого помещения сдать его в течение 3 дней Наймодателю в надлежащем состоянии, оплатить стоимость не произведенного Нанимателем и входящего в его обязанности текущего ремонта жилого помещения, а также погасить задолженность по оплате жилого помещения и коммунальных услуг.

2.2.11. При расторжении или прекращении настоящего Договора освободить жилое помещение. В случае отказа освободить жилое помещение Наниматель и граждане, постоянно проживающие с Нанимателем, подлежат выселению в судебном порядке.

2.2.12. Наниматель жилого помещения несет иные обязанности, предусмотренные законодательством.

2.2.13. Временное отсутствие Нанимателя и граждан, постоянно проживающих с Нанимателем, не влечет изменение их прав и обязанностей по настоящему Договору.

2.2.14. Наниматель не вправе осуществлять приватизацию жилого помещения, обмен жилого помещения, а также передавать его в поднаем.

2.2.15. Граждане, постоянно проживающие с Нанимателем, имеют право на пользование жилым помещением наравне с Нанимателем, если иное не установлено соглашением между ними.

3. Права и обязанности Наймодателя
3.1. Наймодатель имеет право:
3.1.1. Требовать своевременного внесения платы за коммунальные услуги и иных обязательных платежей.

3.1.2. Изменять плату за коммерческий найм жилого помещения по соглашению сторон, а также в одностороннем порядке в случае изменения Методики расчета платы за коммерческий найм жилого помещения.

3.1.3. Наймодатель в заранее согласованное с Нанимателем время вправе осуществлять осмотр технического состояния жилого помещения, санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, а также выполнять необходимые работы.

3.1.4. Требовать расторжения настоящего Договора в случаях нарушения Нанимателем жилищного законодательства и условий настоящего Договора.

3.1.5. Наймодатель может иметь иные права, предусмотренные законодательством.

3.2. Наймодатель обязан:
3.2.1. Передать Нанимателю свободное от прав иных лиц и пригодное для проживания жилое помещение в состоянии, отвечающем требованиям пожарной безопасности, санитарно-гигиеническим, экологическим и иным требованиям.

3.2.2. Принимать участие в надлежащем содержании и ремонте общего имущества в многоквартирном доме, в котором находится жилое помещение.

3.2.3. Осуществлять капитальный ремонт жилого помещения.

3.2.4. Предоставить Нанимателю и гражданам, постоянно проживающим с Нанимателем, на время проведения капитального ремонта или реконструкции жилого дома (когда ремонт или реконструкция не могут быть произведены без выселения Нанимателя) жилое помещение маневренного фонда без расторжения настоящего Договора. Переселение Нанимателя и граждан, постоянно с ним проживающих, в жилое помещение маневренного фонда и обратно (по окончании капитального ремонта или реконструкции) осуществляется за счет средств Наймодателя.

3.2.5. Информировать Нанимателя о проведении капитального ремонта или реконструкции дома не позднее, чем за 3 месяца до начала работ.

3.2.6. Принимать участие в своевременной подготовке жилого дома, санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем, к эксплуатации в зимних условиях.

3.2.7. Обеспечивать предоставление Нанимателю коммунальных услуг.

3.2.8. В случае изменения реквизитов зачисления денежных средств и размера платы за коммерческий найм письменно уведомить Нанимателя о необходимости заключения дополнительного соглашения к настоящему Договору.

3.2.9. Принять в установленные настоящим Договором сроки жилое помещение у Нанимателя с соблюдением условий, предусмотренных подпунктом 2.2.11. настоящего Договора.

3.2.10. Наймодатель несет иные обязанности, предусмотренные законодательством.

4. Расторжение и прекращение Договора
4.1. Наниматель с согласия других граждан, постоянно проживающих с ним, имеет право в любое время расторгнуть договор коммерческого найма жилого помещения с письменным предупреждением Наймодателя за один месяц.

4.2. Настоящий Договор может быть расторгнут в любое время по соглашению Сторон.

4.3. Договор коммерческого найма может быть расторгнут в судебном порядке по требованию наймодателя в следующих случаях:
– при использовании жилого помещения (в целом или части его) не по назначению;

– если наниматель, члены его семьи или граждане, постоянно проживающие с нанимателем, за действия которых он отвечает, допускают разрушения или повреждения жилого помещения, санитарно-технического и иного оборудования, находящегося в нем; 

– невнесения Нанимателем в установленном порядке платы за жилое помещение (плата за наем) и коммунальные услуги по утвержденным в соответствии с законодательством Российской Федерации ценам и тарифам в течение более 6 месяцев подряд;

– если наниматель или член семьи нанимателя приобрел в собственность жилое помещение, индивидуальный жилой дом на территории МО «Город Ленск» Ленского района Республики Саха (Якутия).

– систематического нарушения прав и законных интересов соседей, требований пожарной безопасности, санитарно-гигиенических, экологических и иных требований законодательства;

4.4. Настоящий Договор прекращается в связи:

– с утратой (разрушением) жилого помещения;

– с окончанием срока договора.

4.5. В случае расторжения или прекращения настоящего Договора в связи с истечением срока договора Наниматель и граждане, постоянно проживающие с Нанимателем, должны освободить жилое помещение. В случае отказа освободить жилое помещение Наниматель и другие граждане, проживающие в жилом помещении к моменту расторжения договора, подлежат выселению из жилого помещения на основании решения суда 
4.6. Настоящий договор может быть расторгнут в судебном порядке в иных случаях, предусмотренных действующим законодательством.
5. Внесение платы по Договору
5.1. Ежемесячная плата за наём жилого помещения составляет в месяц___________.
5.2. Платежи перечисляются по следующим реквизитам:____________________________________________________________.

5.3. Наниматель обязан ежеквартально до 30 числа (последнего месяца текущего квартала) представлять копии квитанций, подтверждающих плату за наём жилого помещения согласно реквизитам, указанным в п. 5.2.
5.4. Наниматель вносит плату за содержание и ремонт жилого помещения, а также коммунальные услуги в размере и порядке, установленными законодательством.
6. Ответственность Сторон

6.1. Наймодатель отвечает перед Нанимателем за все претензии, которые могут возникнуть из прав третьих лиц, которые ограничивают или препятствуют пользованию указанной выше квартирой и другим находящимся в ней имуществом, при условии, что Наниматель не знал и не мог знать о существовании прав третьих лиц при заключении Договора.

6.2. Наниматель возмещает Наймодателю все убытки, связанные с потерей, повреждением нанятого имущества, в порядке, установленном законодательством Российской Федерации.

7. Иные условия
7.1. Споры, которые могут возникнуть между сторонами по настоящему Договору, разрешаются в порядке, предусмотренном законодательством.

7.2. Настоящий договор составлен в 2 экземплярах, один из которых находится у Наймодателя, 2-ой - у Нанимателя.
8. Подписи сторон

	
	

	Наймодатель

____________________

(подпись)

М.П.
	Наниматель

____________________

(подпись)


Приложение
 к договору коммерческого найма жилого помещения
АКТ 
приема-передачи жилого помещения по договору коммерческого найма жилого помещения
г. Ленск







  
 «       »                20     г.
 

Муниципальное образование «Ленский район» Республики Саха (Якутия)  в лице главы__________________________________, действующего на основании Устава, именуемое в дальнейшем Наймодатель с одной стороны, и гражданин (ка) ______________________________________________________________________,

(фамилия, имя, отчество) 

______________________________________________________________________,

(наименование документа, удостоверяющего личность; серия, номер, кем и когда выдан)

именуемый (ая) в дальнейшем Наниматель с другой стороны, принимает жилое помещение, находящееся в муниципальной собственности МО «Ленский район», состоящее из ___ комнат(ы), общей площадью _____ кв.м., по адресу: ________________________, для временного проживания в нем.
Жилое помещение пригодно для проживания, оборудовано необходимым механическим, электрическим, санитарно-техническим и иным оборудованием в соответствии с уровнем благоустройства дома.

Наниматель имеет/не имеет претензий к техническому состоянию жилого помещения, установленного механического, электрического, санитарно-технического и иного оборудования.

Подписи сторон

     Наймодатель: _________________      Наниматель: ______________________

     МП.
